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इस भाग में भिन्न पृष्ठ संख्या की जाती है जिससे कि यह अलग संकलन के रूप में 

रखा जा सके 
Seperate poging is given to this part in order that it may be filled as a separate 

compllation 
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वाणिज्य मंत्रालय 

वाणिज्य मंत्रालय की सार्वजनिक सूचना सं0 3 - - आई० 

टीसी ( पी एन )/ 83 दिनांक : 13 जनवरी , 1984 का परि 
आयात व्यापार नियंवण 

शिष्ट -- - भारत स्वोइन विकास समझौत , 1983 के अधीन 
सार्वजनिक सूचना सं० 3- - आई टी सी ( पी एन )/ 84 लाइमेंस शतें 

नई दिल्ली, 13 जनवरी, 1984 
विषय : भारत स्वीडन विकास सहयोग समझौता , 1983 के संबंध 

भारत -स्वीडन विकास समझौता 1983 के अन्तर्गत 
में लाइसेंस शते , स्वीडन सहायता 

स्वीडन को सहायता दो खण्ड से युक्त है - -- ( 1 ) सामान्य 

आयात और ( 2 ) स्वीडन मे आयात । प्रथम खण्ड के 
मि०सं०आई पी सी / 23 ( 10)/83. --- भारत स्वीडन विकास 

मामले में प्रतियोगी विश्वव्यापी निविदा के आधार पर आयात 
सहयोग साझौता, 1983 के अंतर्गत आयातों के संबंध में लाग 

विश्व में कहीं से भी किए जा सकते हैं , परन्तु , द्वितीय 
होने वाली जैसी गर्ने इस मार्वजनिक सचना के परिशिष्ट में 

द्रर के मामले में आयान पावल स्वीडन में किए जा सकते 
दी गई है, वे जानकारी के लिए अधिभूचित की जाती है । 

हैं अर्थात् माल का स्वीडन में विनिर्मित होना आवश्यक है । 
हस्ताक्षर 

आयात लाइसेंस 
( प्रकाश चंद जैन ) 

आयात लाइसम लागत -बीमा - भाड़ा के आधार पर 
मुख्य नियंत्रक , आयात-निर्यात 

मंविदा करने के लिए 1 महीने की और पोतलदान एवं 
अजीत मेठ , संयुक्त मुख्य नियंत्रक भगतान पूर्ण करने के लिए 12 महीने की प्रारम्भिक वैधता 

आयात निर्यात के साथ जारी किये जाएगें । सभी पोतलदान लाइसेंस की वैधता 


आमुख 
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अवध रामान ग II हानेर अनर्ण मागलो , दोनों पार्टिया द्वाण स्वीका शतों महिर और 
कले नाह । 

नाम दम्तावेज नंगा न मा आक्षक है । 


2. प्रत्येक आपात लाइमम पर । भापक : 
स्वाइन बिमाण गहयोग पामऔता , 198 .3 मामा आधा । " 
अथवा “ भारत- चीइन विभाग महयोग समझौता , 1993 
स्वीडन में आयान " जैमा भी मामला हो होगा । लाइमेरा 
कोई वर्गीकरण संख्या में प्रत्तम " आर . TA . न्य होंगे । 
ये प्रत्येक आमान लाइभंग भजने समय मुख्य नियंतक , 
आयातनिर्यात के पत्र में भी लहराए जाएंगें । 


9. सामान्यतः पक्की कीमतों के आधार पर लाइसेंस 
के गु मुल्य के लिए विदेणी संभरक के साथ एक मंविदा की 
जानी है । लेकिन , विणे कारणों से यदि एक से अधिक 
मंविदा करना आवश्यक हो जाता है तो इसके लिए कारण 
देने हा आर्थिक कार्य विभाग की पूर्व अनुमति ले लेनी 
चाहिए । 

मंविदा की गर्ने 


सामान्य 


3 . आयात लाइसेंस को प्राति के 15 दिनों के भर 
आचानक को आयात लाइमेंग ना . मंगला , दिनांक और 
मूल्य तथा संभाव्य तिथि , जिग ना गंविदा दस्ताबेज अनन 
किए जाएंगे , निर्दिष्ट करते हग आयात लाइसँग को प्राप्ति 
के तत्व में आर्थिक कार्य विभाग ( अल्य र अनुभाग ) 
को मूचित करना चाहिए । 


10. निजी क्षेत्र के आचानकों के लिए यह आवश्यक है 
कि वे लागत -बीमा - भाडे या लागन और भाड़े के आधार पर 
संविदा करें । उन्हें चाहिए कि वे जहाज नि : णल्क पर्यन्त मल य 
बीया प्रभार एवं भाड़े को अलग अलग स्पष्ट रूप में निर्दिष्ट 
करें । 


4. जब क नीचे के पैरा 21 में पथदिष्ट - .! 
महीनों की निर्धारित अवधि में भ र्ग गंविदा दम्नावेज 
प्रस्तुत नहीं किए पापा तन का विदा करने में संबंध ? 
शर्न का पालन किया गया नहीं माना जाएगा । 


5. यदि , हम गर्न वा पालन 1 महीने के भीतर नहीं 
किया जाएगा तो आपा ताइपंग अध हो ग माझा 
जाएगा । 


6. लेकिन, पार्टी द्वारा समय के भीतर शर्तों का पालन 
न करने के कारण देने हा एक आवेदनपत्र देने पर आधान 
लाइर्मेस पुनवैध किया जा सकता है । पुन वैधीकरण के लिए 
आवेदन पर प्राधिकारी द्वारा गणों के आधार पर विचार 
किया जाए और लाइमेंम संविदा के लिए आंधक से अधिक 
अगले चार महीना की अवधि के लिए पुनर्वध किया जाएगा । 
इस अवधि से आगे किसी प्रकार का पुनर्वधीकरण कराने के 
लिए आर्थिक कार्य विभाग ( आoo अनुभाग ) के पूर्व 
अनमोदन की आवश्यकता होगी । 


संविदा सरकारी अभिकरण या मार्वजनिक क्षेत्र संस्थान 
द्वारा केवल लागत और भाडा के आधार पर ही होनी 
चाहिए । 

यदि कोई आयानक जहाज पर्यन्त शुल्क मल्य के 
आधार पर कोई मंविदा करने का इचाक है , तो पार्टी को 
ऐमा करने के लिए कार देते हए आर्थिक कार्य विभाग 
( आई०ए० अनुभाग ) वित्त मंत्रालय , नई दिल्ली का पर्म 
अनुमोदन मांगना चाहिए । 

11 यदि विदेशी मम्भारक के भारतीय एजेंट को कोई 
कमीशन चकाया जाना है , तो उसे संविदा के मल्य से अलग 
दिखाया जाएगा । भारतीय पोंट का , कमीशन भारतीय 
मपए में चुकाया जाएगा परन्तु आयात लाइसेंस के कुल मूल्य 
के प्रति समजित किया जाएगा । 
___ 12. संविधा का मूल्य उसो मुद्रा में व्यक्त होना चाहिए 
जिममें विदेशी मभरता को भगवान किया जाना है । इन 
धनराणियों का पपे में परिवर्तन मोमा शल्क अधिनियम , 
1962 के खण्ड - 15 के अन्तर्गन गाजस्व विभाग ( मीमा 
गल्क ) द्वारा अधिग्विन विनिमय की दर पर और आधात 
लाइसेंस जारी होने की तारीख को परिचालित मुद्रा विनिमय 
की दरों पर किया जाएगा । 


गविमा मना 


7. एक मविदा में मामान्यतः दोनों पार्टियों अर्थात 
भारतीय आधानिक और विदेशी पंक द्वारा हस्ताक्षरित 
एक सममीना शामिल होगा । इसमें भारतीय 
आ पाना द्वारा दिया देश और विदेशों 
समरका द्वारा उन आदेग साट जल्दों में स्वीकृति पत्र 
हो सकती हैं । मनदपार ममतकों में भारतीय अभिकताओं 
के लिए आदेश और में भारतीय एकाओं द्वारा 
आदेश का पष्टिकरण स्वीकार्य नही । 


. संविदाओं की मूल्य सीमाएं 

13. प्रत्येक मंविदा का मूल्य 75 हजार रुपये के बरा 
बर की धनरामि से कम नहीं होना चाहिए । 


HTTE 


माल का उद्गम स्थान 

1 . ( i ) प्रथम खण्ड अर्थात् आमुख में उल्लिखित 
मामान्य आयात खण्ड के मामले में , किसी भी देश से बिना 
प्रतिवन्ध के आय न किए जा सकते हैं, और ये आयात जहां 
तक साध्य हो , अन्तर्राष्ट्रीय प्रतियोगिता के आधार पर होने 
चाहिए । 


8. दो पाटि मां के पात्र विभिन्न गों को बार- बार 
संशोधि / परिशोधित करने से मंबान्धा पन उपहार के अन 
क्रम में समाविष्ट संविदा स्वाहाल नहीं की जाएगी । ऐसे 


- 


- 


- 


- 


[भाग1-खंड1] 

भारतकाराजपन्न:असाधारण _--------------- 

•---------------------------------.---- (ii)आमुखमेंउल्लिखितद्वितीयखण्डअर्थात्स्वीडनप्रस्तुतकिएजानेवालेअपेक्षितसविदाप्रलेखोंकेब्यौरे सेआयातकेअधीनमालस्वीडनमेंविनिर्मितहोनाचाहिए 

21.मंविदामेंतयकिाजानेके20दिनोंकेभीतर यादीजानेवालीसेवाएंस्वीइनमूलकीहोनीचाहिए। 

हीआयातककोनिम्नलिखितदस्तावेजोकेसाथएकपत्र मालकेबोलनमेंविनिर्मितहोनेकेमंबन्धमेंयास्वोउन 

वित्तमंत्रालय,आथिकनायविभाग(आई०ए०अनुभाग), मूलकासेवाओंकेसबन्धमेंएकअनुबन्धसमाविष्टकिया 

नार्थजलाक,नईदिल्लीकोभेजनाचाहिए जाएगा। 

(1)अंग्रेजीभाषामेंविधिवत्निर्धारितऔरभारतीय (iii)लाइसधाराकोनीचेकेपैरा21(3)मेंउल्-ि 

आयातकतथाविदेशीसंभरक,दोनोद्वाराहस्ता लखितसंविदादस्तावेजप्रस्तुतकरतेसमयप्राप्तकीगई 

क्षरितसंविदाकीओरआगेहोनेवालेकिसी बोलियोंऔरविशेषसंभरकतथामालकाचुनावकरने 

प्रकारकेसाधनकीचारप्रमाणितप्रतियां। केलिएकारणोंकाएकविवरणपत्रप्रस्तुतकरनाचाहिए। 

(2)संविदाकेनिष्पादनआयातकद्वारादिएगए पोतलदान 

आदेशकीविदेशसभरककोकीगईस्वीकृततिथि 15.जहांतकसंभवहो,प्रत्येकऐसेवितरणपोतलदान 

कोसंविाकरनेकेलिएबंधआयातलाइसेंस केमहीनेकासंकेतितकरतहएमंविदोंमेंवितरणपोतपरि 

(मुद्राविनिमयनियनण)कीदोफोटोस्टेट वहनसंबन्धीअनुचियाविशिष्टशब्दोंमेंहोनीचाहिए। 

प्रतियां। पोननदानअनुगूचीमेंबादमेंहोनेवालीकिसीआयनि 

(3)मामान्यआयातखरकेपामलेमेंउपर्युक्तपैरा क्रमसेतुरन्तवितमन्त्रालय,आर्थिककार्यविभाग,आई. 

1- 1(3)मबजितबालियोंकाविवरणपन्न। ए०अनुभाग,नार्थब्लाक,नईदिल्लीकोमूचित 

(4)दोप्रतियामेंअनुबन्ध-1मेंनिर्धारितअन्य करनाचाहिए। 

ब्यौरे। भुगतानकीशर्ते 

संविदापरआगेकार्रवाईकेवलतभीकीजाएगीजब 16 .स्वीडनक्रेडिटमेंविलम्बितभुगतानोंकीव्यवस्था 

किआयातकद्वारावेसभीदस्तावेजप्रस्तुतकरदिएगए नहींहै।इसलिए,विदेशीसंभरकोंकोपोतलदानोंकेलिए 

हा। नकदमेंपूर्णभुगताननिम्नलिखितकंडिकाओंमेंयथानिदिष्ट 

प्राधिकारपत्र किरजाग। 

22 .यदिसंविदापूर्णहै,दस्तावेजआदिसहीहैं, अग्रिमभुगतान 

आयातलाइसेंसमंविदाकरनेकेलिएवैधहैऔरभारत 17 .संभरकोंकेजहाजपर्यन्तनिःशुल्कमूल्यकेअधिक 

स्वीडनविकासमहयोगसमझाता,1983केअन्तर्गतवित्त सेअधिक10प्रतिशततकअग्रिमभुगतानसंविदालाग 

दानकेलिएउपयुक्तसमझाजाताहैतीवित्तमन्त्रालय होनेकेसमयप्रदानकियाजासकताहै।इससबन्ध 

अनुबन्ध-जैसाएकप्राधिकारपत्रजारीकरेगा। किसीप्रकारकीचकहोनेपरवित्तमंत्रालय,आर्थिककार्य 

भुगतानोंकेतरीके विभाग(आई०ए०अनुभाग)कोपूर्वअनुमोदनप्राप्तकिया 

23 .(i)विदेशीसंभरकोंकोभुगतानकीव्यवस्था जानाचाहिए। 

मानपत्रस्थापितकरकेसामान्यबैंकसूत्रोंकेमाध्यमके अन्यभुगतान 

आधारपरकीजाएगी। 18 .उपर्युक्तभुगतानोंकेबादशेषधनराशिप्रत्येक 

(11)भारतीयआयातककेवलतबसाख-पत्रस्थापित पीतलदानकेमालकेमूल्यकेअनुसारपोतपरिवहनअनुकरगाजबकिपिछलेपं.मेंउल्लिखितप्राधिकार- पत्रवित्त मूचीकेआधारपरतथाअनुपातमेंदेयहोगी। 

मंत्रालयद्वाराजारीकरदियागयाहोऔरयहसाख -पत्र 19,यहविशेषरूपसेमुनिश्चितकरलेनाचाहिए 

सर्वथाऐसेप्राधिकारपत्रकीअवस्थाओंकेअनुसारहोगा। किभुगतानकीशर्तोंअर्थात्संविदाप्रभावीहोनेपरदेय 

(iii)विदेशीमुद्राविनिमयकाप्राधिकृतव्यापारी धनराशिऔरयहकिपोतलदानोंआदिकेलिएदेयधा 

भारतीयकरकिसीभारतीयआयातककोसाख-पन्नस्था राशिसंविदामेंययार्थशब्दोंमेंविस्तारकेगाथवितरणों,पितकरनेकेलिएतबतकमुविधाप्रदाननहींकरेगा भगतानोंआदिकीअनुभूचियांप्रशिनकरतेहएनिर्दिष्ट 

नकउगेइममंबन्धमेंवितमंत्रालयकेएकप्राधिकार कीगईहैं। 

पन्नमांधहीप्राप्तनहोगयाहोअगरभारतीयवंकरकंबल प्रथागतगारन्टी 

पप्राधिकारपत्रमेंनिहितअनुदेशोंकेअनुसारहीऐसी 

मुगिप्रदानगाय :घरगणोंकीअनुमतिदेगा। 20.समझौलेमेंजोप्रथागनगारन्टी(यां)आयातक केहितमेंकीसुरक्षाकेलिएआवश्यकहोउनकेलिए 

21 .किरणाचं 

नाथसाखपत्रस्थापित वहप्रधाना पायाकरसकताहै। 

कियागयाहेयइउलरदायित्व:गाकिवहअपरक्राम्य 
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बीजकों पोत परिवहन दस्तावेजों का एक सेट सहायता लेखा लय , आर्थिक कार्य विभाग , यू०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग , पालिया 
एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , यु०सी०प्रो० बैंक मेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को भेजनी चाहिए । भुगतानों की 
बिल्डिंग, पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को ठीक उसी समय रिपोर्ट भेजते समय आयातक को चाहिए कि वे भेज दी गई । 
भेजेगा जिम समय वह ऐसे दस्तावेज उस भारतीय बैकर भेजी जा रही प्रत्येक संविदा के मद्दे आयातित उपकरण के 
को भेजता है जिसने साख-पत्र खोला है । भारतीय बकर के उद्देश्यों का सक्षेप में संकेत भी करें । ये रिपोर्ट वास्तविक 
लिए इस सम्बन्ध में उसके द्वारा स्थापित किए जाने वाले भुगतान हो जाने के एक सप्ताह के भीतर ही सहायता लेखा 
साख पत्र में एक शर्त शामिल करना आवश्यक है । तथ्य यह एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , विस्त मंत्रालय , आधिक कार्य 
है कि इस प्रकार अपरक्राम्य पोत परिवहन दस्तावेजों के विभाग , यू०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग, पालियामेंट स्ट्रीट, नई 
भेजे गए सेट की विदेशी बैंक द्वारा भारतीय बैंकर को भेजे दिल्ली को भेज दी जानी चाहिए । 
गए व्याख्यात्मक पन में लिखा जाएगा , बाद वाला ( भारतीय 
बैंकर ) दस्तावेजों पर आगे कारवाई करने से पहले इस बात 

विविध 
की विशेष रूप से जांच करेगा । 

28. लाइसेंस के अधीन आयात किए गए माल का 

उपयोग उचित उद्योगशीलता और क्षमता के साथ होना 
25. ( 1 ) भुगतानों की व्यवस्था करते समय भारतीय 

चाहिए । लाइसेंस के अधीन आयात किए गए माल का 
आयातक फार्म " ए - 1 " की एक अतिरिक्त प्रति भरेगा जो 

प्राप्ति की तिथि से कम से कम चार वर्षों की अवधि के 
उसके बैंक द्वारा भुगतान होते ही आयातक को सूचना देते 

लिए आयात ( 1 ) ऐसे माल की पहचान के लिए आवश्यक 
हए एक सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त 

और उसके उपयोग का सभी संबन्धित रिकार्ड रखेगा , ( 2 ) 
मंत्रालय , यु०सी०ओ० बैंक बिल्डिंग , नई दिल्ली को भेजी 

ऋजिट की रकम खर्च से संबन्धित और एसी रकमों से 
जाएगी । वह पत्न जिसके साथ प्रपत्र " ए- 1 " साथ ही साथ 

प्राप्त माल और सेवाओं से संबन्धित ऐसी सूचना भारत 
प्रपन्न “ ए-1 " भेजे जाएंगे उसमें क्रेडिट एवं सेगमेंट का संकेत 

सरकार को प्रस्तुत करेगा या प्रस्तुत कराने का कारण उत्पन्न 
होना चाहिए जिसके अन्तर्गत आयात लाइसेंस जारी किया 

करेगा जो भारत सरकार द्वारा मांगा जाए और ( 3 ) भारत 
गया था । 

सरकार के प्रतिनिधियों और स्वीडन के अन्तर्राष्ट्रीय विकास 
( 2 ) भारतीय आयातक और भारतीय बैंकर, दोनों यह प्राधिकरण की ऐसे माल और सेवाओं के उपयोग का अध्ययन 
सुनिश्चित करेंगे कि अपेक्षित सूचना , सही पूर्ण और विशिष्ट करायेगा यदि वे ऐसा करने का अनुरोध करें । 
शम्बों में संबन्धित कालमों के सामने दी गई है । 

29. भारतीय आयातक और विदेशी संरभकों के बीच 
( 3 ) आगे फार्म " ए - 1 " पर भारतीय बैंकर के प्राधि 

यदि कोई विवाद उठेगा तो भारत सरकार उसके लिए कोई 
कृत प्राधिकारी के हस्ताक्षर भी इसके कार्यालय की मोहर 

उत्तरदायित्व नहीं लेगी । 
के साथ होंगे । 

30. भारतीय आयातक को आयात लाइसेंस से संबन्धित 
टिप्पणी: -- इन अवस्थाओं में यह सुनिश्चित करना 

किसी एक मामले या सभी मामलों के संबन्ध में और स्वीडन 
लाइसेंसधारी का अपना उसरदायित्व समिहित नहीं है कि 

के प्राधिकारियों के साथ क्रेडिट समझौते के अन्तर्गत सभी 
सभी फार्म " ए -1 " उसके बैंक द्वारा वित्त मंत्रालय को तुरन्त 

दायित्वों को पूर्ण करने के संबन्ध में भारत सरकार द्वारा 
भेजे गए हैं । 

जारी किए गए निदेशों , अनुदेशों या आदेशों का तुरन्त पालन 
* रिजर्व बैंक आफ इंडिया द्वारा धन परिषणों के लिए करना होगा । 
निर्धारित आवेदन-पन्न का प्रपत्र । 

31. इसमें निर्धारित किसी शर्त के किसी प्रकार सल्लंघन 
धन वापसी : 

या भंग करने पर आयात औरनिर्यात (नियंत्रण ) मधि 
26. यदि विदेशीसंभ रक या बीमाकर्ता से भारतीय नियम , 1917 के और उसके अंतर्गत जारी किए गए आदेशों 
आयातकों द्वारा कोई धन वापसी प्राप्त की जाती है तो 

के अधीन समुचित कार्रवाई की जाएगी । 
सम्बन्धित व्यौरों के साथ प्राप्त की गई धनराशियों को प्रदर्शित 
करते हुए एक पूर्ण रिपोर्ट अनुबन्ध - 3 में दिए गए प्रपत्र में 

अनुबन्ध - 1 
सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय 

( दो प्रतियों में ) 
को भेजी जाएगी । 

कंडिका 21 ( 4 ) 
भारतीय आयातकों द्वारा वास्तविक भुगतानों की रिपोर्ट भेजना सेवा में 
27. जब और जैसे ही भारतीय आयातकों द्वारा समुद्र 

सचिव , 
पार संभरकों को अलग - अलग संविदाओं के मद्दे वास्तविक 

वित्त मंत्रालय, आर्थिक कार्य विभाग 
भुगतान कर दिए जाते हैं तो उसे निरपवाद रूप से इसकी 

आई०ए० अनुभाग , नार्थ ब्लाक , 
रिपोर्ट सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रा 

नई दिल्ली । 


भाग I - - खंड 1] 


भारत फा गजपत्र: असाधारण 


विषय : भारत -स्वीडन विकास सहयोग समझौता, 1983 इसके 

__ अन्तर्गत आयात । 
महोदय , 

उपर्यत समझौते के अन्तर्गत . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


( माल अथवा सेवाओं का संक्षिप्त विवरण ) 
के आयात के संबंध में हम निम्नलिखित ब्योरे भेजते हैं : 
( क ) आयातक का नाम तथा पता 
( ख ) आयात लाइसेंस 

( 1 ) संख्या 
( 2 ) दिनांक 
( 4 ) धनराशि 

( 4 ) कब तक वैध है - - 
संविदा के लिए 

( ख ) पोतलदान के लिए । 
( ग ) विदेशी संभरक का नाम तथा पता 
( घ ) संविदा का दिनांक 

अथवा 
आदेश के लिए संभरक के अन्तिम अनुमोदन पत्र 

का दिनांक . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
( अ ) आयात किए जाने वाले माल का संक्षिप्त विवरण 
( च ) संविदा का मूल्म 
जहाज पर निःशुल्क मुख्य विदेशी मुद्रा में समतुल्य 

भारतीय रूपए में 
भाड़ा 


( 2) अन्य भुगतानों के संबंध में 

( 3 ) यदि कोई हो तो भारतीय अभिकर्ता का कमीशन 
( स ) विदेशी मुद्रा में विनिमय में 

प्राधिकृत उस व्यापारी बैंक 
का नाम और पता 
जिसके माध्यम से साखपत्र 
खोलने के लिए व्यवस्थाएं 

की जाएंगी । 
( अ ) उस विदेशी बैंकर का नाम 

और पूरा पता जिसके 
पास साखपत्र स्था 

पित किया जाएगा । 
___ 2. संविदा की 4 प्रतियां अथवा प्रत्येक आदेश तथा 
स्वीकृति पत्र तथा संशोधन ( यदि कोई हो ) की चार प्रमाणित 
प्रतियां तथा अयात लाइसेंस की दो फोटो स्टेट प्रतियां सलग्न 
की जाती हैं । 

3. विदेशी संभरक का चुनाव अन्तर्राष्ट्रीय जांच पड़ताल 
के आधार पर किया गया है और प्राप्त किए गए आदेश का 
एक विवरण संलग्न है । माल स्वीडन मूल के हैं और विदेशी 
संभरफ का माल के मूल उदगम का प्रमाण पत्र संलग्न है । 

4. आप से अनुरोध किया जाता है कि भारत स्वीडन 
विकास सहयोग समझोता , 1983 के अन्तर्गत वित दान के 
लिए संविदा अनुमोदित करा लें और उपयुक्त संकेतित 
उनके बैंकर के माध्यम से संभरकों को भगतान के लिए 
प्राधिकार पत्र जारी करें । 


भवदीय , 
लाइसेंसधारी 


बीमा 


अनुबन्ध - 2 


जोड़ 


( छ ) संविदा में यथा निर्धारित दिनांक 

विदेशी मुद्रा 
संभरण की अनुसूषियों के 

में पीतलदान 
के आधार पर विभिन्न 

की मुद्रा 
तिथियों जिनको उपकरण 
लदान किए जाएंगे 
अथवा सेवाएं निक 
पादित की जाएंगी , प्रत्येक 
लदाम अथवा निष्पादित 
सेवाओं का मूल्य आधारित 

होगा । 
( ज ) वह तिथि जिसकी मंविदा 

के अन्तर्गत भुगतान करने 
करने होंगे : --- 
( 1 ) अग्रिम भुगतान के संबंध में दिनांक विदेशी मुद्रा 

में राशि 


( कंडिका- 22 ) 
संख्या एफ 
वित्त मंत्रालय 
आर्थिक कार्य विभाग 

नई दिल्ली , दिनांक 

प्राधिकार पत्र सं० जीआई एसआई . . . . . . 
सेवा में , 

( भारतीय बैंक ) 
विषय : भारत स्वीउन समझौता , 1983 के 

अन्तर्गत की गई संविदा सामान्य आयात स्त्रीधन आयात 

सेगमेंट 
प्रिय महोदय , 
सर्वश्री . . . . 

. . . की भारत 
स्वीडन विकास सहयोग समझौता, 1983 के अन्तर्गत जारी 
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किए गए लाइसेंस संख्या . . . . . . . . . . . . . . . . . .दिनांक . . 

भवदीय , 
. . . . . . . . . . . . . . मूल्य , . . . . . . . . . . . . . . के मद्दे . . . 

अवर सचिव , भारत सरकार 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . रूपए की धनराशि लागत 
बीमा - भाड़ा लागत तथा भाड़ा के लिए . . . . . . . . . . . . का 1. संविदा की एक प्रति के साथ प्रतिलिपि रिजर्व बैंक आफ 
संभरण करने के लिए सर्वश्री . . . . . . . . . . . . . . . . के साथ 

इंडिया , मुद्रा विनिमय नियंत्रण विभाग को प्रेषित । 

(विदेशी संभारक ) 
संविदा कर ली है । संविदा की एक प्रति संलग्न की जाती है । 2. बिना अनुलग्नक के प्रति निम्नलिखित को प्रेषित : 


1. . 


( भारतीय आयातक ) 


. . . . . की धनराशि में से . . . 
. . . . . . . . की धनराशि भारतीय मुद्रा में 
भारतीय अभिकर्ता के कमीशन के रूप में चुकाई जाती हैं 
इसलिए विदेशी मुद्रा में संभरक की चुकाई जाने वाली धनराशि 
जो कि स्वीडन क्रेडिट में से वित्तयुक्त की जाएगी वह . . . . . . 

. . . . . . . . . . की धनराशि होगी । 


( विदेशी संभरक ) 


3. आपको महायता लेखा और लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
यु०सी०ओ० पैक बिल्डिग , 10 पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली 
को सूचना देते हुए इस पत्र के जारी होने की तारीख से 
30 दिनों की अवधि के भीतर , . . . 

(विदेशी मभरक ) 
के नाम में उनके बैंकर अर्थात सर्वश्री . 

. . . . . . . . के माध्यम से एक साखपत्र खोलने के 
लिए प्राधिकृत किया जाता है । 


(विदेशी बैंक ) 
___ यह निवेदन किया जाता है कि प्रत्येक भुगतान पर भुगतान 
परामर्श के साथ पोत परिवहन तथा अन्य दस्तावेजों ( अपरक्राम्य ) 
का एक सेट सीधे ही सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा 
नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , यू०सी०ओ० बैंक बिल्गि , पालियामेंट 
स्ट्रीट, नई दिल्ली ( भारत ) को भेजा जाए । 

3. संविदा तया आयात लाइमेंस की एक प्रति के साथ 
सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक को । 


4 . रिजर्व बैंक आफ इंडिया , मुद्रा विनिमय विभाग बम्बई । 


4. साखपत्र बोलने से पूर्व यह सुनिश्चित कर लिया जाए 
कि भारतीय आयातक के पास वैध आयात लाइसेंस है । 


अपर सचिव 
भारत सरकार 


5. मद्रा विनिमय नियंत्रण नियम पुस्तक के अध्याय-13 
ख - 8 के अनुसार आपके लिए यह सुनिश्चित करना आवश्यक 
होगा कि साखपन्न के समाप्त होने की तिथि सम्बद्ध 
आयात लाइसेंस में यथा अभिव्यक्ति पोतलदान के लिए अंतिम 
तिथि के बाद 75 दिनों से अधिक की नहीं है । 


अनुबध 3 
( कंडिका - 26 ) 


आयातों के संबंध में उ अवतरण, क्षति आदि के लिए 
दावों के निपटान के मद्दे विदेशी संभरकों/ पोतवणिकों / 
बीमाकर्ताओं से प्राप्त धन पापलियों के ब्योरों को दर्शान 
बाली रिपोर्ट । 


__ G. साख पत्र में यह भी व्यवस्था होगी कि सर्वश्री . . . . 

. . . . . . . . . . . . अपरक्राम्य पोतलदान 
(विदेशी बैंकर ) 
दस्तावेजी के एक सेट को इस संबंध में सीधे ही सहायता 
लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय , यु०सी०ओ० 
बैंक बिल्डिंग , पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को भेजेगा कि 
प्रत्येक भुगतान पूरा कर लिया गया है । 


7. आपसे अनुरोध है कि भुगतान के तुरन्त बाद ही 
भारत -स्वीडन विकास सहयोग समझौता 1983 दिनांक 
15 सितम्बर , 1983 के अन्तर्गत आयात करने के लिए 
लाइसेंस शतों की कंडिका 25 के अनुसार विदेशी संभरक को 
प्रेषित धनराशि का विवरण दर्शाते हुए प्रपन्न " ए - 1 की अतिरिक्त 
प्रति सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त 
मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग यू ०मी०ओ० बैंक बिल्डिग , 
पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली को भेजे । 


1. भारतीय आयातक का नाम 
2 . आयात लाइसेंस की संख्या तथा दिनांक 
3. आयात लाइसेंस का मूल्य 
4. प्राधिकार पत्र की संख्या तथा दिनांक 
5 . प्राप्त की गई धन वापसी की राशि 
6. उसकी किस्म और धन वापसी ( संक्षिप्त ब्योरा दें ) 
7: उस सम्बद्ध प्रपत्न " ए- 1 " के लिए संदर्भ जिसके अन्तर्गत 

विदेशी संभरकों की प्रारम्भिक भुगतान किया गया था । (वित्त 
मंत्रालय की प्रपन्न " ए - 1 " ) भेजते समय भारतीय बैंक का नाम 
तथा उनके पत्र की संख्या तथा दिनांक का संकेत करें । 


8. क्या प्राप्त धन बापसियों का प्रयोग माल की बदलाई के 

लिए किया जाना है या नहीं ? यदि नहीं तो इस बात का 


8. कृपया पत्र प्राप्ति की सूजना दें । 


- 
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सुनिश्चित कर लें कि विदेशी मद्रा विनिमय के भीतरी प्रेषण 

IMPORT LICENCE 
द्वारा वास्तव में धनराणि प्राप्त कर ली गई है और इसे 

1 . The import licence will be issued on CIF 
रुपए में भुना लिया गया है । 

basis, with an initial validity period of four 
months for contracting and twelve months for 

completion of shipments as well as payments. All 
9. 3779 op 31T2Tiatti 

shipments must be completed within a month of 

the date of expiry of the licence. 
आयात करने वाली फर्म के प्राधिकृत 2 . Each iniport licence will bear a superscrip 
अधिकारी के हस्ताक्षर 

tion " Indo -Swedish Development Cooperation 
Agreement , 1983 - General Imports" or " Indo 
Swedish Development Cooperation Agreement, 
1983 – Iniports from Sweden ” as the case may 

be . The suffixes in the licence code classification 
MINISTRY OF COMMERCE 

number will be " R /SW ” . These will also be re 

reated in the letter from the Chief Controller of 
IMPORT TRADE CONTROL 

Imports & Exports forwarding the Import 

Licence . 
PUBLIC NOTICE NO . 3 — ITC (PN )/84 

3 . Within a fortnight of the receipt of the 
New Delhi, the 13th January , 1984 

import licence, the importer should intimate to 

the Department of Economic Affairs ( IA Section ) 
Subject : Licensing conditions in respect of 

the fact of receipt of the Import Licence indicat 
Indo - Swedish Development Coopera 

ing the number, date and value of the import 
tion Agreement, 1983 - Swedish As. 

licence and likely date by which the contract 
sistance . 

documents would be furnished . 

4 . The condition regarding contracting shall 
File No. IPC |23 (10 ) 83. The terms and con 

not be deemed to have been complied with unless 
ditions governing iniports under the Indo - Swedish 

complete contract documents , as provided in 
Developmnet Cooperation Agreement, 1983 as 

para 21 below , are furnished within the stipulated 
given in the Appendix to this Public Notico , are 

period of four months. 
notified for information . 

5 . Where this stipulation is not complied with 
Sd — 

within four months , the import licence will be 
deemed to have become invalid . 


P . C . JAIN , Chief Controller of Imports 

& Exports 
AJIT SETH , Jt. Chief Controller of Imports & 

exports 
Appendix to this Ministry of Commerce Public 
Notice , No. 3 — ITC ( PN ) 84 dt. Jan ., 1984 


6 . The import licence may , however, he re 
validated on an application by the party, where 
in the reasons for not complying with the re 
girement in time should be stated . The request 
for revalidation would be considered by the 
licensing authority on nicrits and the licence will 
he revalidated for contracting for a further 
Deriod not exceeding two months. Any revalida 
tion beyond this period will require the prior 
approval of the Department of Economic Affairs 
( IA Section ). 


Licensing Conditions Under Tudo - Swedish Deve 

lopment Cooperation Agreement, 1983 


CONTRACTING 


PREAMBLE 


Swedish Assistance under the Indo -Swedish 
Development Cooperation Agreement ( 1983 ). 
consists of two segments (i) General Import and 
( ii ) Imports from Sweden . In the case of the 
first segment, imports can be effected from any 
where in the world on the basis of competitive 
global tendering but in the case of the second 
segment, the Imports can be effected or services 
obtained only from Sweden i.e . the goods must 
be manufactured in Sweden . 


7 . A contract will normally comprise an 
Agrecment signed by both the partics viz ., the 
Indian importer and the foreign supplier of it 
may comprise the order placed by the Indian 
importer and the letter of acceptance by the 
foreign supplier thereof in unequivocal terms, 
Orelers on Indian Agents of the Overseas Sup 
pliers andlor order confirmation by such Indian 
Agent are not acceptable . 

8 . A contract comprising a series of corres 
pondence between the two parties frequently 
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- 


- - 


- 


amending revising the various provisions will 
not be generally accepted . In such cases , it is 
necessary to prepare a final docuinent including 
therein the terms agreed to and signed as such 
by both the parties . 


amble , imports can be made from any country 
without restriction and should , as far as practic 
able , be on the international competitive basis . 


9 . Normally , one contract, on the basis of 
firin prices, has to be entered into with the for. 
eign supplier for the whole amouut of the lic 
ence. However , if, for special reasons, conclusion 
of more than one contract becomes necessary , 
prior permission of the Development of Econo 
mic Affairs should he obtained , giving reasons 
for doing so . 


( ii ) Under the Second segment. i.e. Jinports 
from Sweden referred to in the preamble , the 
goods should be manufactured in Sweden or the 
services to be rendered should be of Swedish 
origin . A stipulation as to the Sivedish manufac 
turing of goods or Swedish origin of services 
shall be incorporated in the contract. 

(iii ) The licensee should , while submitting the 
contract documents referred to in para 21( iii) 
below , furnish a statement of the bids received 
and the reasons for selecting the particular sup 
plier and goods. 


TERMS OF CONTRACT 


General : 


Shipments : 

15. The contract should spell out delivery ! 
shipping schedules in specific terms indicating 
the month of each such delivery ! slijpments , as 
closely as possible . 


10 . The importers in the private sector are 
required to place the contracts on C . I. F . or 
C & F basis . They should clearly indicate the 
F . O .B , price , insurance charges and freight 
separartely. 

Contract must be entered only on C & F basis , 
by a Government agency or a public sector un 
dertaking. 


Any subsequent deviation from the shipp 
ing schedule should be promptly notified to the 
Ministry of Finance , Deptt. of Economic 
Affairs , IA Section , North Block , New Delhi. 


If any importer desires to enter into a contract 
on F . O . B , basis , the party should seek prior per 
mission of the Department of Economic Affairs , 
( IA Section ) . Ministry of Finance, New Delhi giv 
ing reasons for doing so . 


Payment Terms 

16 . The Swedish assistance does not provide 
for deferred payments. Full payment will, there 
fore , be made to the foreign supplier in cash 
against shipments as indicated in the following 
paragraphs. 


11 . If any commission is to be paid to the 
Indian agents of the foreign supplier , it will be 
shown separately from the value of the contract, 
The Indian agent s commission will be paid in 
India in rupees but will be set off against the total 
value of the import licence . 


17 . Advance Payments . - An advance pay 
ment upto a maximum of 10 % of the FOB 
price of the supplier can be provided at the time 
of the contract coming into force. In the case 
of any deviation in this regard , prior approval of 
the Ministry of Finance , Department of Econo 
mic Affairs (IA Section ) should be obtained . 


12 . The value of the contract should be ex 
pressed in the currency in which the payment is 
to be made to the foreign supplier. The conver 
sion of these amounts into Rupees shall be made 
at the rates of exchange notified by the Depart 
ment of Revenue (Customs) under Section 15 of 
the Customs Act, 1962 and prevailing on the 
date of issue of the import licence . . 


18 . Other payments . The amount left after 
the above to payment will be payable pro -rata 
according to the value of goods covered by each 
shipment, on he basis of the shipping schedule . 


Value Limits of Contract 


19 . It should specifically he ensured that the 
ternis of payment, e. g . amount payable on the 
contract becoming effective , and that payable 
against shipments etc . are set out in precise 
terms in the contract with details showing the 
schedule of deliveries payments etc . 


13 . value of each contract should not be 
less than amount equivalent to Rupees seventy 
five thousand (Rs. 75 , 000 /-). 


Origin of Goods 

14 . (1). In the case of the first segment, i.e . 
General Imports segment, referred to in the pre 


20 . Coustomary Guarantee 

The importer may arrange and provide for in 
the agreement customary guarantec(s ) which may 
be necessary for safeguarding his interest . 


- -- - - - - - - 


- - - - - 


- 


- - 


- - - - 
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- - - - - - - -- - - .LT - : -- - - - - - - -- -- - - - - - - 

- . 
DETAILS OF CONTRACT DOCUMENTS 24 . It will be responsibility of the loreign ban 
REQUIRED TO BE SUBMITTED 

ker with whom the letter of credit has been esta 

blished , to forward to the Controller of Aid Ac 
21. Within 20 days of the conclusion of the 

counts & Audit, Ministry of Finance Department 
contract the importer should send a lctter accon 

of Economic Affairs, UCO Bank Building, Parlia 
pained by the following documents to the Minis 

ment Street, New Delhi, one sct of non -negotiable 
try of Finance , Department of Economic Affairs 

invoices /shipping documents at the same time as 
(IA Section ), North Block , Now Delhi. 

the foreign banker forwards such sets of docu 
(i) Four certified copies of the contract 

mcpts to the Indian Banker which opened the 
and any further amendment(s) duly 

Letter of Credit. It is necessary for the Indian 
executed in English language and 

Bankers to include a provision to this effect in the 
signed by both the Indian iinporter 

letter of credit to be established by thein . The 
and the foreign supplier. 

fact, that one set of non -negotiable shipping docu 

nient has been so forwarded will be noted down 
(ii) Two photostate copies of the import by the forcign bankers in the covering letter to 

licence ( Exchange Control Copy ) the Indian Banker. The letter ( Indian Banker) will 
valid for costracting on the date of check this point in particular before taking fur 
execution of the contract acceptance ilier action on the documents . 
by foreign supplier of the order placed 

25 . (i) The Indian importer will , at the tinie 
by the importer. 

of arranging payments , fill in an additional copy 
( iii ) Statement of bids mentioned in part of Fomi A1* ** for being sent by their Indian Ban 
14 ( iii) above . 

ker direct to the Controller of Aid Accounts & 

Audit, Ministry of Finance, Department of Eco 
(iv ) Other particular stipulated in An nomic Affairs, UCO Bank Building, Parliament 
nexure I, in duplicate . 

Street, New Delhi, under advice to the importer 

as soon as the payment is made . The letter for 
The antract will be processed only after all warding Form A1 * as well as for ‘Al shall 
these documents have been furnished by the in 

indicate the credit and segment under which the 
Porter. 

import licence was issued . 
1. ETTER OF AUTHORITY 

(i ) Both the Indian importer and Indian Ban 

ker will ensure that all the requisite information 
22 . If the contract is complete , the documents 

is given correctly, fully and in specific terms aga 

inst the relevant columns . 
etų , are in order , the import licence is valid for 
contracting and is considered eligible for financ ( iii ) Form A1* ** will further bear the signature 
ing under the Indo - Swedish Development Co of the authorised officer of the Indian Banker 
operation Agreement, 1983, Ministry of Finance . and stamped with its official seal. 
Departinent of Economic Affairs will issue a 
Letter of Authority as in Annexure - II . 

Note : These arrangements do not absolve the 

licence of his responsibility to ensure 
Methods of Payments 

that all forms A1 are despatched pro 

mptly by his bank to the Ministry of 
23 . (i) Payment to the foreign suppliers in ar 

Finance. 
rangod through normal banking channels by esta 
blishing a Letter of Credit. 

Refunds : 
( ii ) The Indian Importer will establish a Letter 

26 . If any refunds are received by the Indian 
of Credit only after the Letter of Authority refer 

importers from the foreign supplier or the in 
red to in the preceding paragraph has been issued 

surer , a full report showing the amounts received , 
by the Ministry of Finance; the letter of credit 

together with relevant particulars should be sent 
will strictly be in accordance with provisions of 

to the Controller of Aid Accouns & Audit , Minis 
the letter of authority . 

try of Finance , Department of Economic Affairs, 

UCO Bank Building , Parliament Street, New 
( The authority dealers in foreign exchange Delhi in the form given in Annexure - II). 
(Indike bankers) will not provide facilities for 
establishing a letter of credit to any Indian Impor 

* Application form prescribed by the Reserve 
ter under a letter of authority in this regard has 

Bank of India for remittances . 
bear roceived by them direct from the Ministry 

Reporting of Actual Payments, etc . by the Indian 
of Finance and Indian banker will provide such 
facilities or allow remittances only in accordance 

Importers : 
with the instructions contained in such a letter of 27 . The Indian importers should invariably re 
authority 

port to the Controller of Aid Accounts & Audit, 
1308 GIR3– 2 
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Ministry of Finance, Deptt . of Economic Affairs, services ) under the above Agreement, we furnish the 
UCO Bank Building, Parliament Street, New following particulars — 
Delhi as and when actual payments against indi 
vidual contracts are made by them to the overseas 

( a ) Name and Address of Importer 
suppliers. While reporting the payments , the im 

(b ) Import Licence : 
porter should also indicate briefly the purposes to 
which the equipment imported against each con 

(i) Nnmber 
tract has been being put to . These reports should 

( ii ) Date 
be sent to the Controller of Aid Accounts & Audit, 
Ministry of Finance, Department of Economic 

(ii) Amount 
Affairs , UCO Bank Building, Parlianient Street, 
New Delhi within one week of the actual pay 

(iv ) Valid upto 
ments having been made. 

(a ) for contracting 
MISCELLANEOUS 

(b ) for shipment 
28 . The goods imported under the licence (c ) Number and address of the foreign sup 
should be used with due deligence and efficiency . 

plier : 
For a minimum period of four years from the 
date of delivery of the goods iinported under the 

(d ) Date of the contract : : 
licence, the importer shall (i) inaintain all the 

ог 
relevant records necessary to identify such goods 

Date of suppliers final 
and their use , ( ii) furnish or cause to be furnished 

letter of acceptance of the 
to the Government of India ich information as 

Order : 
may be requested , concerning the expenditure of 

(e ) Short description of the goods to be 
the proceeds of the Credit and the goods and 

imported : ; 
services acquired out of such proceeds, and (iii) 

In foreign 

In equivalent 
enable representatives of the Governinent of In 

currency 

Indian Rupees 
dia and the Swedish International Development 
Authority to study the use of such goods and ser 

(f) Value of the contract : 

F . O . B . Price : 
vices if they so request. 

Freight : 
29. The Government of India will not under 

Insurance : 
take any responsibility for disputes, if any , which 
may arise between the Indian importer and the 

Totol 
foreign supplier. 
30 . The Indian importer shall promptly comply 

Value of shipment in 
with any directions, instructions or orders issued 

Date Forcign currency 
by the Government from time to time regarding 

( g) The different dates on which the equip 
any and all matters arising from or pertaining to 

ment will be shipped or services per 
the import licence and for meeting all obligations 

formed , the value of each shipment, or 
under the grant agreement with the Swedish 

service performed , based on the dedi 
Authorities . 

very schedules as stipulated in the con 
31. Any breach or violation of any of 

tract . 

the 
conditions prescribed herein will result in appro 

Aniount in foreign 
priate action under the Imports and Exports 

Date Currency 
(Control) Act, 1947 , and orders issued thereunder, 

(h ) The date on which payments under the 
ANNEXURE - I 

contract will fall due 
( In duplicate ) 

(i) in respect of advance payment 
(para 21(iv )] 

(i) other payments 

(iii) Indian Agent s Commission , if any ? 
The Secretary , 

( ) Name and full address of the foreign 
Ministry of Finance , 

banker with whom the Letter of Credit 
Department of Economic Affairs . 

will be established : 
I. A , Section , North Block , 
New Delhi, 

(1) Name and full address of the dealers 

bank authorised in foreign exchange 
Subject : Indo - Swedish Development Cooperation 

through whom arrangements for opening 
Agrcement, 1983 — - Import under 

a Letter of Credit will be made : 
Sir , 

2 . Four certified copies of the contract (or four 
In connection with the import of . . 

copies each of the order and the letter of accept 
c . . . . . . (short description of the goods and ance and of the amendment (if any) , and two 
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भारत का राजपत्र : असाधारण 
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photostat copies of the import licence are en thrity days from the date of this letter under inti 
closed . 

mation to the Controller of Aid Accounts & Audit, 

Ministry of Finance , Department of Economic 
3 . The selection of the foreign supplier has Affairs , UCO Bank Building , Parliament Street, 
been made on the basis of international enquiry 

New Delhi. 
and a statement of the orders received is enclosed 
The goods are of Swedish origin and a certificate 

4 . Before opening the Letter of Credit , it may 
of the origin of goods from the foreign supplier 

please be ensured that the Indian Importer is in 
is attached . 

possession of a valid Import License . 
4 . You are requested to get the contract ap 

5 . In terms of Chapter 13B - 8 of the Exchange 
proved for financing under the Indo - Swedish Dev 

Control Manual, you are required to ensure that 
elopment Cooperation Agreement, 1983 , and 

the date of the expiry of the letter of Credit is not 
issue authorisation for payments to the suppliers 

later than seventy five (75 ) days after the final 
through their bankers , mentioned above . 

date for shipment stated in the relative import 
Yours faithfully , 

licence . 
(Licencee ) 6 . The Letter of Credit will also provide that 

Messrs . 
ANNEXURE -VII 

(foreign banker) 
( Para 22 ) 

will forward directly to the Controller of Aid Ac 

counts & Audit, Ministry of Finance, Deptt. of 
No. F . 

Economic Affairs , UCO Bank Building, Parlia 
Government of India 

ment Street, New Delhi, one set of non -negotiable 

shipping documents as cach payment is made . 
Ministry of Finance 

7 . You are also requested to forward to the 
(Departinent of Economic Affairs ) 

Controller of Aid Accounts & Audit , Ministry of 
New Delhi, 

Finance , Department of Economic Affairs , UÇO 
Letter of Authority No. G . I. S .I. . . 

Bank Building, Parliament Street, New Delhi, one 

additional copy of the Form Al showing parti 
To 

culars of remittances made to the foreign supplier 
(Indian Banker ) 

in terms of para 25 of the Licensing Condition 

for imports under Indo- Swedish Development Co 
Subject : Contract entered under Indo - Swedish operation Agreement, 1983 , dated 15 September, 

Development Cooperation Agreement, 1983 as soon as the payments are made. 
1983, General Imports Swedish Import 
Segment : 

8 . Receipt of this letter may please be acknow 
Dear Sirs, 

ledged 
Messrs Indian Iinporter. have cn 

Yours faithfully , 
tered into a contract with Messrs. com 

Under Secretary to the Government of India . 
foreign suppliers 

- -for the supply 1. Copy with a copy of the contract forwarded 

to Reserve Bank of India , Exchange Control De 
for the amount of 

partment, 
CIF | C & F under the Indo Swedish Development 
Cooperation Agreement, 1983 against Licence 2 . Without, enclosures forwarded to : 
No. dated - -- issued 

(1) ( Indian importer) 
thereunder for the value of Rs. 
A copy of the contract is enclosed . 

(2 ) (foreign supplier) 

(3 ) (foreign banker ) 
2 . Out of the above amount of a an 
amount of 

is to be paid as 

It is requested that on each payment, one 
Indian Agent s Commission in Indian currency , 

set of shipping ond other documents (non -negoti 
The sum to be paid to the supplier in foreign 

able ) alongwith payment advice may be forwarded 
currency which will be financed out of the Swe 

direct to the Controller of Aid Accounts & 
dish Grant assistance will therefore amount to 

Audit, Ministry of Finance , Department of Eco 
nomic Affairs , UCO Bank Building, Parliament 

Street, New Delhi- 110001 (INDIA ). 
3 . You are authorised to open a Letter of 
Credit for - in favour of Messrs . 

4 . Controller of Aid Accounts & Audit with 

a copy of the contract and that of 
( Foreign Supplier ) ) 

the import licence . 
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5 . Reserve Bank of fudia , Exchange Cont 

6 . Nature of refund . 
rol Department, Bombay. 

(give brief details ) 
Under Secretary to the Governinent of India . 

7 . Reference to the relative Forins Al 

under which payment was made initi 

ally to the foreign suppliers (indicate 
ANNEXURE - II 

name of the Indian Banker and refer 
(Para 26 ) 

ence to their letter No . and date , for 

warding form Al to Ministry of Fin 
REPORT SHOWING DETAILS OF REFUNDS 

ance ). 
FROM FOREIGN SUPPLIERS SHIPPERS IN 

8 . Whether or not refunds received are to 
SURERS TOWARDS SETTLEMENT OF 
CLAIMS FOR SHORT LANDING , DAMAGES , 

be utilised for replacement of goods : 

if not, confirm that amount has been 
ETC . IN RESPECT OF IMPORTS 

actually received by inward remittance 
1. Name of the Indian Importer. 

of foregin exchange and encashed into 
2 . No. and date of import licence . 

rupees. 

9 . Any other necessary particulars , 
3 . Value of the Iinport Licence . 
4 . No. and date of Letter of Authority . 

(Signature of the Authorised 
5 . Amount of refund received. 

Officer of the Importing Firm ) 


PRINTED IY TA MALAGUE , GOYT, OF INDIA VLBSW, ANO BOAD, NEW DELH -110064 

AND PUBLISHID JY THE CONTEOLLA of YUBLICATIONS , DELH - 110051, 1984 


